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PfiI’KAZNI’ SMLOUVA
dle ustanovem’ § 2430 a nésledujr’cr’ch zékona (”2. 89/2012 5b., obéansky’l zékom’k, v platném zném’

Nézev:
se sidlem:
zastoupené:
zapséna:
ICO:
DIC:
bankovnl’ spojem’:
kontaktm’ osoba:

(déle jako ,,Pfikazce"),

Nézev:
se sidlem:
zastoupené:
zapsa’na:
IC:

DIC:
bankovnl’ spojem’:
kontaktm’ osoba:

(déle jako ,,Pfikaznl’k"),

(déle jen ,,OZ”), déle jen ,,Smlouva"

uzavrené mezi:

élének I.
Smluvnl’ strany

Vsetinské nemocnice a.s.
Nemocniénl’ 955, 755 01 Vsetl'n
lng. Véra Prouskové, MBA, mistopredsedkyné predstavenstva
Obchodm’ rejstFI’k vedem’l u Krajského soudu v Ostravé, oddfl B, vloika 2946
26871068
CZ26871068
UniCredit Bank,

, ekonomicky'l na’méstek
(e-mail: tel:

Euro Enterprise Development s.r.o.
Riém’ 456/10, Malé Strana, 118 00 Praha 1
Ing. Romanem Kratochvr’lem, jednatelem
v obchodm’m rejstfiku u Méstského soudu v Praze, oddI'I C, vloik3331126

27773728
CZ27773728
és a. 5.:
Ing. Roman Kratochvr’l (e—mail: tel.

(spoleéné déle také jako ,,Smluvni strany”)
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Cla'nek II.
Preambule

PFI’kazce je poskytovatelem zdravotm’ch sluieb.

PFI’kazce je iadatelem o podporu zEvropského fondu pro regionélm’ rozvoj na nésledujr’cr’

projekty z oblasti informaém’ch technologii a systémfl v rémci sev Integrovaného regionéim’ho
operaém’ho programu, vy’lzva E. 28, identifikaém’ Eislo: 117D03K000251, identifikaéni éislo EIS:
CZ.06.3.05/0.0/0.0/16_044/0006195, nézev projektu: Agendovf/ informaénl’ systém Vsetl'nské
nemocnice a.s. (déle jen ,,Projekt”). Dle Rozhodnuti o poskytnuti dotace (déle jen ,,Smlouva

o dotaci") bude PFI’kazce vfléi poskytovateli dotace plnit kvalifikované podminky a Einit
administrativm’ Ei jiné Gkony, které jsou nezbytné pro Fédné éerpém’ a nésledné udriem’ dotaci
bez sankci. V rémci Projektu probéhlo zadévaci Fizeni, jehoi sledkem je uzavFem’ Smlouvy
o dodévce a implementaci ERP s vybram'lm dodavate|em (déle jen ,,dodavatel”).

PFI’kaa'k prohlaéuje, 2e je osobou odborné zpflsobilou a opra’vnénou, v souladu s platnou prévni
L'Jpravou, k zajiéténl’ plném’ pfedmétu této Smlouvy a nem’ ve stretu za’jmt‘]. Pozbude-Ii PFI’kazm’k
kdykoliv v prfibéhu plnénl’ pfedmétu této smlouvy svou odbornou zpflsobilost Ei pfisluéné

oprévnénl’ nebo dostane-Ii se PFI’kaa'k kdykoli v prfibéhu plnéni predmétu této Smlouvy
do stFetu zéjmfi, je povinen 0 tom okamiité informovat Pfikazce a pF‘eruéit plném’ pfedmétu této
Smlouvy.

P‘Fikazm’k si je déle plné védom, 2e se jedné o rozséhlv projekt z oblasti informaém'ch technologir’

a systémfi, jehoi podstatou je dodévka a nasazem’ kliéovy'lch informaém’ch systémfi nezbytm'lch
pro chod poskytovatele zdravotm’ch sluieb. PFI’kazm'k prohlaéuje, 2e 5 implementaém'm
dohledem tohoto typu projektfi mé zku§enosti a disponuje rovnéi potFebm'Imi odborai
znalostmi z oboru informaém’ch technologil’ a systémCI, které jsou nezbytné pro uspéEné plnénl'
v rémci Projektu.

PFI’kaa'k bere na védomr’, ie Pfikazce povaiuje L'Jéast Pfikaznl’ka vprfizkumu realizovaném
pred uzavFem’m Smlouvy pFi splnénl' kvalitativnich poiadavkfi PFI’kazce za potvrzenl' skuteénosti,
2e PFI’kazm’k je ve smyslu ustanovenl' §5 odst. 1 OZ schopen pfi plném’ této Smlouvy jednat

se znalostl' a peélivosti, které je s jeho povolém’m nebo stavem spojena, s tim, 2e pfipadné jeho
jedném’ bez této odborné péée pfljde kjeho tiii. Vsouladu 5 § 2953 odst. 2 OZ odpovidé
Pfi'kazm’k v této souvislosti plné za ékodu, jakoito odborm’k.

Smluvnl' strany uzavirajr’ tuto Smlouvu vnévaznosti na provedenv prflzkum trhu snézvem
"ODBORNY IMPLEMENTACNI’ DOHLED v RA’MCI REALIZACE PROJEKTU AGENDOVY INFORMACNI’
SYSTEM NEMOCNIC ZLiNSKEHO KRAJE” (da’le jen ,,Zaka’zka”).

PFI’kaa'k nem’ oprévnén jakkoli zahéjit plnénl' pFedtI'm, nei od PFI’kazce obdril' pl’semm’l pokyn

k plném’.
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(:Ia’nek m.
Pfedmét Smlouvy

3.1. PFedmé’tem této Smlouvy je zévazek PFI’kazm'ka k poskytnutl' sluieb exterm’ho odborného
implementaéniho dohledu a odborm’tch konzultaci k Fizem’ Projektu Prikazci. Vice viz popis niie —
odstavec 3.2. této Smlouvy.

3.2. Prikazm'k bude v rémci predmétu plném’ pro PFI’kazce zajiét'ovat nésledujl’ci Einnosti:

A) Odborm'l implementaém’ dohled
Bude poskytovat odborm’l dohled nad pfipravou a realizacr’ Projektu tak, aby byl
zaji§tén soulad realizovanych Einnosti se zadévaci dokumentaci verejné zakézky
zadévané v rémci Projektu, véetné podané nabl’dky vybraného dodavatele (viz bod
2.2. vyée) a poiadavky dotaém’ho orgénu;
Bude se L'Jéastnit jednénl’ projektového tu (max. lMD/Wden), Fidl’ciho Wboru
Projektu (max. 1MD/mésic), pfipadné jim’lch organizaém’ch struktur Projektu;
Na iédost Prikazce zpracuje ad—hoc vyjédrem' (nebo poskytne konzultaci)
k problému;
Bude prfibéiné posuzovat kvalitu poskytovanf/ch sluieb, L’Jéelem je pomoci
pFi akceptaci poskytovany’lch sluieb a dodévek dle poiadovam’lch parametrfl;
Bude poméhat pFi komunikaci poiadavkfi Prikazce do specifikace pro dodavatele
véetné odborného vykladu poiadavkfi technické specifikace zakézky
pro dodavatele;
Bude se podl'let na pFI’pravé a koordinaci ad hoc jedném’ expertfl rfizny’lch
Feéitelsch Wmfi v ra’mci Feéem’ dfléich zéleiitosti a ICT konzultacr’;
Bude se podl'let na pFI’pravé névrhCI Feéem’ a dohlr’iet nad néslednou realizaci
zménového a akceptaéniho Fizem’ Projektu;
Bude poskytovat souéinnost pri identifikaci systémovych a technicch rizik
a podI'let se na zpracovém’ plénu fizenl’ rizik Projektu a vypracovém’ doporuéem’
projejich zml’rnénl' nebo odstranénl’, predpoklédé se mésr’éni kontrola plénu rizik
ajeho aktualizace, prflbéiné identifikace novh rizik, jejich vyhodnocem’ a névrh
opatrenl' na jejich odstraném’ éi bezproblémové prekoném';
Bude realizovat pravidelnou kontrolu souladu dodévek s technickou specifikacr’

a pFed implementaém’ studil';
Bude poskytovat souEinnost pFi realizaci testCI, kontrolu pFI’pravy scénérfi testova’nl’

a kontrolu Wstupt‘] jednotlivh testfi smérem kdodavateli, a to vtakovy'lch
Easovh intervalech, aby byl obsah projektu Fédné a véas predén vaplném

a funkénim stavu;
Bude provédét kontrolu Wsledkfl Einnosti Eleni! projektového tymu po systémové

a technické strénce, névrhy opatrenl’ a kontrolu jejich realizace;

Bude predklédat névrhy na zefektivnéni fungovém’ dodévaného ERP systému;

Bude ve spolupréci spfikazcem neprodlené navrhovat, kontrolovat éi hodnotit

pro zadavatele névrh‘y hodinovh rozsahfl nabl’dek v pfipadech, kdy zadavatel bude

poptévat L’lpravy systému nad rémec vysoutéiené dodévky;
Bude realizovat posouzem’ L'Jplnosti, funkénosti a kvality pFedaného plnénl',

za UEelem pomoci pri akceptaci plnénl’. Protokol o provedeném posouzem’ tretl'
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(nezévislou) stranou bude jednoznaém’lm podkladem pro akceptaci nebo

pro uplatném’ sankci ze smlouvy.

B) Administrace a dokumentace Projektu
Zajistl' kontrolu a dohlédne na vytvéFem’ a akceptaci protokolfl o zkouékéch
dodévaného systému z hlediska naplném’ poiadavkfi PFI’kazce.

C) Koordinace dodavatelfi externl'ch sluieb
Bude dohll'iet na koordinaci éinnosti dodavatelfi exterm’ch sluieb a dodévek v rémci
Projektu (dé|e jen ,,dodavate|é ES”), tak, aby na sebe navazovaly bez Easové

prodlevy;
Bude se podilet na pfipravé technolOgickY/ch jednéni s dodavateli ES;
Poskytne souEinnost pFi kontrole a prflbéiné aktualizaci projektového plénu
ve vztahu k dodavatelfim ES;
Bude se podilet na zajiétém' akceptaéniho procesu jednotlivy'lch dodévek;

D) ICT konzultace — poskytovam’ konzultaci v oblasti ICT
Zajistl' zpracovévéni relevantm’ch odborm'lch stanovisek dle potFeby v oblasti ICT
(v rozsahu dodévanf/ch, popF. nahrazovanych systémfi);
Bude 5e podl’let na zpracovévéni podkladt‘] pro zménové Fizenl' projektfi za oblast
ICT;
Bude se pravidelné uéastnit na jedném’ projektového tymu;

Zajistl' fiéast ICT konzultanta na klu’éovf/ch jedném’ch s dodavatelem

3.2.1. Rozsah Einnosti vykonévany'lch PFI’kazm'kem dle pFedchoziho ustanovem’ 5e mflie zménit
vlivem zmény prévm’ch pfedpisfi Ei jejich nahrazem’m pfedpisy novf/mi. Sluiby
implementaéniho dohledu nenahrazujl' éinnost vedoucich projektu ani Einnost pracovnl'ch
Wmfl PFI’kazce éi vybraného dodavatele ERP systému.

3.2.2. PFI’kaa'k se zavazuje provédét projektovy'l dohled nad Projektem po strénce kvalitativm’,

vécné, obsahové funkcionality i éasové.

C‘lének IV.
Doba a ml’sto plném’

4.1. Plném’ bude zahéjeno bezprostfedné po podpisu této Smlouvy Smluvm’mi stranami, maximélné
véak do 5 pracovm’ch dm‘] po dni nabyti Cléinnosti této Smlouvy.

4.2. Tato Smlouva se uzaviré na dobu uréitou do 31.3.2021.

4.3. Mistem plnénije sidlo PFI’kazce.
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Cla’nek V.
Povinnosti Pfikazm’ka

PFI’kaa’k se zavazuje vykonéVat éinnosti dle této Smlouvy v kvalité a za podml'nek stanoveny’lch
touto Smlouvou.

PFI’kazm'k se zérovefi zavazuje pFi vykonévém’ Einnosti dle této Smlouvy postupovat pFi vynaloiem’
maximélnl' odborné péée a v souladu s obecné zévazm’lmi prévm’mi pFedpisy, jakoi i dalél'mi
pFedpisy, éi podml’nkami, které se na vykonévéni Einnosti vztahujl' éi individuélné majfvztahovat.

PFI’kaa'k je povinen vykonévat éinnosti clle této Smlouvy osobné nebo prostFednictvfm
poddodavatelfi. V takovém pFI’padé mé vfiéi PFI’kazci odpovédnost, jako by plnil sém.

PFI’kazm’kje povinen chrénit zéjmy PFI’kazce.

PFI’kaa'k je povinen pFi vykonu své Einnosti upozornit PFI’kazce na zFejmou nevhodnost jeho
pokynfi, které by mohly ml't za nésledek vznik §kody. V pFI’padé, 2e PFI’kazce i pFes pisemné
upozorném’ PFI’kaa'ka na splnénl' pokynu trvé, PFI’kazm'k neodpovidé za ékodu vzniklou
Vdflsledku splnéni pokynu. Obdobné PFikazm’k neodpovidé za §kodu, pokud PFI’kazce
PFI’kaa’kovi neposkytne svou souéinnost dle této Smlouvy pFiméFené Fédné a véas tak,
aby PFI’kazm'k mohl plnit své povinnosti dle této Smlouvy. Pokyny PFI’kazce nem’ PFikazm’k véza’m,
jsou-Ii v rozporu se zékonem. O rozporu se zékonem je Pfikazm’k povinen PFI’kazce pisemné
pouéit.

PFikazm’k odpovidé za §kodu na vécech pFevzath 0d PFI’kazce k zafi'zenl’ zéleiitostl’ dle této
Smlouvy a na vécech pFevzath od tFetI’ch osob, s vy’ljimkou ékody, kterou nemohl odvrétit
ani pfi vynaloiem’ veékeré odborné péée.

Pfikazm’k je vézén projevem vfile PFI’kazce s iimkou pokym‘], které jsou v rozporu se zékonem
a je povinen zachovat mléenlivost o v§ech skuteénostech, které se v souvislosti s plném’m této
Smlouvy dozvf, a to i p0 ukonéem’této Smlouvy.

PFI’kaa'k odpovn’dé PFI’kazci za §kodu zpflsobenou mu v souvislosti s poskytovém’m sluieb podle
této Smlouvy, a to i tehdy, byla-li §koda v této souvislosti zpfisobena zéstupcem éi pracovm’kem
PFI’kazm’ka. Pfikazm’k nese veékeré néklady vzniklé poruéem’m jeho povinnostl', zejména néklady
na zabezpeéem’ népravnY/ch opatFem’.

PFI’kaa'k se zavazuje ml't sjednéno po celou dobu trvém’ této Smlouvy pojiétém’ odpovédnosti
za §kodu zpfisobenou PFI’kaa’kem nebo jeho poddodavateli PFI’kazci nebo tFetn’m osobém,
ato na limit pojistného plném" odpovidajl’cf povaze a pFedmétu této Smlouvy. Neudriovém’

platnosti pojiétém' éi poiadované vy'lée limitu pojistného plném’ opravfiuje PFI’kazce
kodstoupem’ 0d této Smlouvy. Na vf/zvu PFI’kazce je PFI’kaa'k povinen existenci pojiétém’
vé. kompletnl’ho zném’ pojistm’lch podml’nek podle tohoto odstavce bez zbyteéného odkladu
prokézat.

5.10. PFI’kaa'k je povinen oznémit, 2e je v ph’padném stFetu zéjmu a nemflie tak Eestné pFedmétnou
éinnost vykonévat.

5.11. PFI’kazm'k je povinen pfedklédat (odevzdévat) PFI’kazci jednotlivé stupy poskytovanVch sluieb
(zpracované materiély a névrhy, oponentury, reakce na dotazy a podnéty apod.) ve IhCItéch,
které pFedem pisemné (postaél’ e—mailem) dohodne s povéfea za’stupcem PFI’kazce. Takto
dohodnuté Ihfity mohou t ménény pouze na zékladé pl'semn‘é (postaél’ e-mailem) dohody
mezi PFI’kaznfkem a oprévném’lm zéstupcem PFI’kazce.



* * ** EVROPSKA UNIE a MINISTERSTVO

*: : Evropsky fond pro regionéInI rozvoj 62 PRO M [STNI
* ,., * Integrovany regionélni operaénf program ROZVOJ CR

5.12.
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7.1.

7.2.

7.3.

Jednotlivé vy’Istupy poskytovam'lch sluieb (dle pfedchoziho odstavce) musi t PFI’kaa’kem
PFI’kac pFedévény (odevzdévény) flplné a dokonéené. V opaéném pfl’padé nebude pFisluénV
vy’lstup povaiovén za Fédné pFedanf/ (odevzdanV).

PFI’kaa’k se zavazuje prflbéiné informovat kontaktm’ osobu PFI’kazce o prflbéhu pInénI’
pfedmétu této Sm|ouvy a o v§ech skuteénostech a postupech, které zjistl' pFi poskytovém’
sluieb dIe této Sm|ouvy a které mohou mI’t vliv na zménu pokynfi kontaktm’ osoby PFIkazce
nebo vliv na zménu za’jmfi Pfikazce. Zjisti-li PFIkazm’k pFi plném’ této smlouvy pfekéiky, které
znemoifiujl’ Fédné poskytovéni sluieb dle této smlouvy, oznéml’ to neprodlené kontaktm’ osobé
PFI’kazce, se kterou se dohodne na jejich odstraném’.

PFn’kaak je povinen po dokonéem’ plném’ pfedmétu této smlouvy vrétit kontaktm’ osobé
Pfikazce veékeré podklady, které mu byly poskytnuty za uéelem plnéni pFedmétu této Sm|ouvy.
Tuto povinnost mé Pfikaznik i v pfipadé, kdy dojde k ukonéem’ platnosti této smlouvy pFed
upIynutI'm Ihflty pro plnéni.

élének VI.
Povinnosti PFI’kazce

PFI’kazce poskytne pracovm’kflm Pfikaznl’ka veékerou nutnou souéinnost pFi zIskéva’m’ nutm’lch
podkladfi a listinm’lch podkladG k naplném’ pFedmétu této Sm|ouvy.

PFI’kazce poskytne Pfikaznl’kovi asné, pravdivé a fiplné informace, které se véil' ke sluibém
poskytovaa PFIkazm’kem dle této Sm|ouvy.

PFI’kazce odpovidé 2a UpInost a sprévnost poskytnuth podkladfl. Za vady éi nepfesnosti téchto
PFI’kazcem pFedam'Ich podkladfl nenese PFI’kaznik odpovédnost.

élének VII.
Odména PFikaznika a na’hrada nékladfi

Za sluiby dle této Sm|ouvy specifikované vélénku 3. odst. 3.2. poskytne Pfikazce Pfikaznl’kovi
odménu ve vy§iz

Ké bez DPH: 181.440,00 Ké

DPH: 38.102,4O Kcv:

Celkem Vé. DPH: 219.542,4O Ké

Odména uvedené v pFedchozIm odst. 7.1 je odménou neiEe pfipustnou a obsahuje veékeré
nékIady PFI’kaa’ka nezbytné k Fédnému plnénl’ pfedmétu této Sm|ouvy, véetné nékladfi
spojenVch s riziky a finaném’mi vlivy a nékladfl souvisejl’cich.

K odméné PFIkazm’ka bude pfipoétena zékonné sazba DPH L’Jéinné vdobé uskuteénéni
zdanitelného plném’.



** 1k EVROPSKA U’NIE a MINISTERSTVO

i: :* Evropsky fond pro regionélm’ rozvoj QJ PRO M iSTNi
* * * Integrovany regionélni operaéni program ROZVOJ CR

(“:Iének VIII.
Platea’ podminky

8.1. Odména PFikaa'ka dle élénku 7. odst. 7.1. této Smlouvy (déle také ,,ce|kové odména”) bude

8.2.

8.3.

9.1.

9.2.

vyplécena na zékladé faktur vystavem’lch PFI’kaa'kem, a to bezhotovostnl’m pFevodem na déet
PFI’kaa'ka uvedenv na faktuFe.

Odména bude poskytnuta v§esti splétkéch, vidy po dokonéem’ pFI'sluéné féze, odsouhlasené
na zékladé oboustranné podepsaného pFedévaCI’ho protokolu. PFI’kaa'k vystavi darVIovy’I doklad
na procentuélm’ Eést z celkové odmény tak, jak je vyéI'sleno m’ie.

Po dokonéem’ Féze O — PFI’prava projektu bude uhrazeno 10 % z celkové odmény
Féze 1 — AnaIY/za bude uhrazeno 20 % z celkové odmény
Féze 2 — NastavenI' a oj bude uhrazeno 20 % z celkové odmény
Féze 3 — Uiivatelské testy bude uhrazeno 20 % u celkové odmény
Féze 4 — PFI’prava produktivniho provozu bude uhrazeno 10 % z celkové odmény
Féze 5 - ZahéjenI’ produktivm’ho provozu bude uhrazeno 20 % z celkové odmény

Splatnost faktur se sjednévé v délce 30 dnfi od doruéem’ faktury PFI’kazci.

Faktura vystavené PFI’kaa'kem musi splfiovat néleiitosti dafiového dokladu uvedené v zékoné
E. 235/2004 5b., 0 dani z pFidané hodnoty, v platném znénI'. PFI’kazce je oprévnén pFed uplynutI'm
lhI‘IIty splatnosti vrétit PFI’kaa'kovi bez zaplacenI' fakturu, které nebude obsahovat nékterou
néleiitost uvedenou v této Smlouvé, pFI'padné bude mI't jiné obsahové zévady. Oprévném'lm
vrécem’m faktury pFestévé béiet pI‘ZIvoa' lhfita splatnosti. Cela’ Ihflta splatnosti béiI’ znovu ode
dne doruéem’ opravené nebo nové vystavené faktury PFI’kazci.

élének IX.
Smluvni pokuty a sankéni ujednénl'

PFI’kaa'k je povinen na vY/zvu PFI’kazce zaplatit smluvnI’ pokuty, které jsou sjedna'ny pro pFI’pad
nésledujI'CI'ch poruéem’ povinnostI' PFI’kaa'ka sjednanf/ch touto Smlouvou:

o v ph’padé, 2e PFikaznik poruéi povinnost mléenlivosti uvedenou v élénku V., odst. 5.7 této
Smlouvy, je PFI’kazce oprévnén uplatnit a PFI’kaa’k povinen zaplatit smluvnI’ pokutu ve vVéi

100 000 Ké za kaidy'l takovV p’pad poruéem’ povinnosti;

- v pfl’padé, ie PFI’kaa’k nebude pFi konu éinnostI’jménem PfikaZCE postupovat v souladu
s touto smlouvou nebo platmi prévnI’mi pfedpisy, je PFI’kazce oprévnén uplatnit
a PFI’kaa'k povinen zaplatit smluvnI’ pokutu ve Wéi 100 000 KE za kaidV jednotlivy'l pFI'pad
takového poruéenl’ povinnosti.

SmluvnI' pokuty dle tohoto élénku jsou splatné do 30 dnfi 0d doruéem’ pI’semné Wzvy PFI’kazce
PFI’kaa’kovi. ZaplacenI'm smluvnI’ pokuty nezaniké ph’sluénv nérok PFI’kazce na splném’
povinnosti smluvnI' pokutou zajiéténé. Uplatném’m smluvm’ pokuty nenI' dotéen nérok PFI’kazce
na néhradu ékody. SmluvnI' pokuty se nezapoEI'tévajI’ na nérok na néhradu §kody.
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Clének X.
Wpovéd’ a odstoupeni od smlouvy

PFI’kazce nebo PFI’kaa'k mfiie tuto Smlouvu vypovédét pisemnou formou, a to s tFI'méSI'EnI'
Wpovédm’ dobou bez udéni dfivodu, nenastane-li konec Liéinnosti této smlouvy dh’ve.
Wpovédni doba zaEiné béiet od prvého dne mésice nésledujiciho p0 mésici, vnémi byla
doruéena vypovéd’ Smlouvy druhé Smluvnl’ strané.

Po uplynuti posledm’ho dne Wpovédni doby je PFI’kaa'k povinen ukonéit Einnosti provédéné
na zékladé této Smlouvy. Pfikaznik je véak povinen pisemné upozornit PFI’kazce na opatFenI’
potFebné ktomu, aby se zabrénilo vzniku §kody bezprostfedné spojené s nedokonéenim
Einnostl’ pferu§en§lch v souvislosti se zénikem této Smlouvy.

PFI’kazce je oprévnén 0d této Smlouvy odstoupit, pokud Pfikazm’k naplnl’ nékterv z nésledujicich
dOvodl‘] tim, 2e:

0 je proti nému zahéjeno insolvenEm’ Fizeni;
0 vstoupl’ do likvidace;
- je v prodleni s poskytovém’m sluieb PFI’kazci oproti spoleéné dohodnut terminfim

uvedea o vice nei 30 dnfl, je—li prodlem’ zpfisobeno na strané Pfikazm’ka;
o oznémil PFI’kazci, 2e nesplm’ své povinnosti z této Smlouvy Fédné a véas;
o pFes pisemnou vy'lzvu k na'pravé opakované (min. 2krét) neplm’ nebo poru§uje jinou

povinnost danou mu touto Smlouvou.

Smluvnl' strany mohou ukonéit kdykoli tuto Smlouvu vzéjemnou pisemnou dohodou.

Clének XI.
Zévéreéné ustanovem’

Tato Smlouva nabyvé platnosti dnem uzavFenI’ Smlouvy, tj. dnem podpisu Smluvm’ch stran.
Smlouva navé déinnosti dnem jejl’ho uveFejnénI’ v registru smluv dle § 6 zékona é. 340/2015
Sb. UveFejnénI' v registru smluv zajistl’ PFI’kazce.

Tato Smlouva mflie t ménéna pouze formou pisemm’lch oél’slovanych dodatkfl podepsam’lch
oprévném’lmi zéstupci Smluvm’ch stran. Smluvm’ strany potvrzujl' pravdivost svych L'Idajfi, které
jsou uvedeny v Elénku 1. této Smlouvy. V pFI’padé, 2e dojde v prfibéhu trvém’ smluvm’ho vztahu
ke zméném uvedenych Udajfl, zavazujf se Smluvm’ strany bez zbyteéného odkladu pl’semné
sdélit fipravu Udajfi uvedem'lch v Elénku 1. Smlouvy.

Situace neupravené touto Smlouvou se Fidl’ OZ, a daléimi obecné zévazny'lmi prévnimi pFedpisy
Ceské republiky.

Jestliie se nékteré ustanovenl’ této Smlouvy, nebo jeho éést ukéie jako neplatné, neUEinné
nebo nevymahatelné, nebude tl'm dotéena platnost ani Uéinnost Smlouvy jako celku ani jejl’ch
zby’lvajl'cich ustanovem’, nebo jejl'ch Eéstl’. V takovém pfipadé Smluvnl’ strany zmém’ nebo
pfizpflsobl’ takové neplatné, nefléinné nebo nevymahate|né ustanovem’ pisemnou formou tak,
aby bylo dosaieno Opravy, které odpovidé déelu a Limyslu stran v dobé uzavFem’ této Smlouvy,
které je hospodéFsky nejbliiél’ neplatnému, neuéinnému nebo nevymahatelnému ustanovem’,
popfipadé podniknou jakékoliv daléi prévm’ kroky vedouci k realizaci pfivodm’ho Oéelu takového
ustanovem’.
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11.5. Komunikace mezi Smluvnr’mi stranami bude probihat pisemné (systémem datovh schrének,
poétou éi e-mailem) nebo Ustné, bude-Ii Dstnl' forma pro dam’l 0kon dostaéujr’cr’.

11.6. Smluvm’ strany prohlaéujr’, 2e tato Smlouva byla uzavrena podle jejich pravé a svobodné Vflle,
véiné a srozumitelné, 3 ie souhlasr’ s jejl'm obsahem, coi stvrzujl’ svymi podpisy.

11.7. Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou vyhotovenl’ch stejné prévnf sily, pFiEemi jedno vyhotovem’
obdril' Prikazce a jedno vyhotovem’ Pfikaznr’k.

11.8. Smluvnl' strany prohlaéujl’, ie obsah této smlouvy nepovaiuji za obchodnr’ tajemstvi
dle § 504 OZ, 3 souhlasr’ s pFI’padm’lm zveFejném’m jejl'ho textu v souladu s ustanovem’m zékona
E. 134/2016 5b., zékona E. 340/2015 Sb. 3 zékona E. 106/1999 Sb.

Digitélné
Digitélné podepsal Ing. podepsal
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